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Kiadó-hivatal:íí -szomtmt, Losouezi-utcza 24. s/„ Rábeiy Miklós könyvnyom­dájában. — I tt; inlézendök a kiadohivat.lt illető előfizetési pénz-, hirdetmény-, nyiiltér- é-> fel'ZÓl.iml sok.Hirdetési d ij:Egy nógyhasábos j>e itsor tér­fogata ..............................5 kr.Itélyegdij : minden beiktatás után.....................................10 kr.Ny i Itté r :Egy s o r ..............................20 kr.I IElőfizetéseket elfogad : A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetéseklegczélszerűbben posta-utalvány utján eszközölhetők. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz tel.Kimászom hat. 188T. j’ h I I h s  30.Azt tarják: a magyar legnagyobb büszkesége az, hogy „magyarnak született.“Es mégis — elég különös — ma már „fehér holló“ szárúba megy az, ki magyar nemzetiségé­nek külső viseletében is kifejezést ad.Egy szóval, a magyar viselet, a magyar öl­töny, maholnap a régiségek lomtárába kerül, mert------------kiment a divatból, — mert hazaíiságunkatalárendeltük a divatnak.(Az igaz, hogy a divatözést mi magyarok, úgy egymás közt, szépitgetni törekszünk, azzal ér­velvén. hogy „ne nézd a k ü l s ő t ,  hanem a b e l ­s ő t ; “ — csakhogy az idegen külsőségek utáni törekvés, legtöbb esetben befolyásolja belső érző­iéi miket is.)így a többek közt a magyar férfiak csak azért nem viselnek magyar öltönvt, mert az kényelmet- len, — a nők pedig azért öltenek kényelmet­len ruhát, mert az a divat. De hát szükséges-e, hogv az a magyar öltöny kényelmetlen s a divat nem magyar legyen ?A kik c kérdéssel szemben elejtik a hazafias indokokat, nem vetnek számot ama nagy károkkal, melyeket nekünk az idegen divat íizése okoz.K károk között legborzasztóbb az. mely a gyer­mekek testi fejlődésének elmaradottságában évröl- évre ijesztőbb mérveket Ölt.Olyan kis nemzet előtt, mint mi vagyunk, annyira drága az emberi élet, hogy — Széchenyi

tatlan csecsemő még az anya méhében nyomorékká lesz, sokszor pedig — éjien a divat miatt, — meg­hal, mielőtt élete lett volna.Es ha néha az az ártatlan csecsemő legyőzve a divat öldöklő munkáját, örülni kezd az életnek, a divatnak hódoló mama első kötelessége dajkát fogadni; azután — meggondolatlanul ugyan, — de gondosan betakargatja, meleg kályha mellé ülteti, még a szellőtől is megkíméli, s ha véletlenül va­lamikor e divatszabta rend meghibázik, esetleg a kicsike lélek reggelizés előtt kilép a szobából, vége mindennek, megöli a divat által nyomorékká tett csecsemőt az, a mi más természetnevelte gyer­meknek éjien életet ád. Igen. mert a divatnak hó­doló magyar nők (anyákat értek), megfeledkeznek arról, hogy legédesebb az édes anya teje; s leg­jobb dajka a természet. Azt hiszik, hogy ha min­den orvosság méreg, megfordítva is áll.

áldozatul, — ti pedig magyar férfiak ne vessétek meg a nemzeti öltözetet már csak azért sem, mertna ti ízlésetek szabja meg a női viselet változa­tait is. R —r.A sok haj közül egy.A „Gömcr-Kishont“ utolsó számúban közölt vezér- ezikk annyira megragadta figyelmemet, hogy annak igaz­sága felett elmélkedve, a már megirottat még egy }>outtal óhajtanám megtoldani. ÍS teszem ezt annyival inkább, mert meggyőződésemnek mindenkor örömest adok kifejezést.Hazánkban Uötnörmegye is azon kevés számú terüle­tekhez tartozik, melyekben az ijtar iránti érzék már meg van, sőt némi csekély ino/gah m is észlelhető, melyuek segélyével közgazdasági viszonyaink Iassankiut fejlődésnek, virágzásnak indulhatnak.Nem szabad azonban felednünk, hogy ez csak akkor remélhető, ha a gazdaságnak adjuk az első helyet, mert csak ennek emlőjén tájüálkozva, izmosodhatik meg az ijuir. Mert képzelhető-e egy államban, vagy ennek részé­iig  Jicdig a véletlen m égis Úgy hozza magá- l>en' c .̂v '»egy^hon jnlot. melynek lakossága túlnyomó 
’« • h?-> a ,llva* a":.'1 nicgkinzott csecsemő meg- (, #nek,  A,  "  csau d«k v^yoni boldogullutásának, a/.

szavai szerint — „inegltcgYeiiiieziii kellene megaz apagyilkosfiak is.“Es m i------------pusztulni hagyjuk az ártatlangyermekeket a divat kedvéért!Legkevésbbé sem túlozom a dolgot.Csak nézzük a magyar nőket!Általában szólva, azzal a haszontalan divattal tönkre teszik a legszebb reményt ígérő életet, és azok a jó magyar hazafiak, a kik a külsősegekre mit sem adnak, tétlenül nézik azt, hogy az az ár­
T A R C Z A .

A lá n y síi*Kicsiny kis szobái un *>Gyönge mécs remeg; Mellette virraszt u lány, Szive oly beteg.Nincs már aki mondaná :Lánykám! édesem!
% •„Liléd  lángol, érted ég Minden érzetem !**Kirabolta tőle, óh Rég a zord halál.S  oda vitte Ind a s/.iv Balzsamot talál.

valtörve bar . . . .  de ifjúvá növekszik s oda áll, a hol aztán meg kellene mutatni, hogy nem azért hazafi, mert magyar, de azért magyar, mert hazafi: olt kell pirulnia a haszontalan divat miatt, mikor kimondják, hogy „untauglich.“ Itt már hiába utal a belsőre, az ellenség nem egyedül a belső- az észfegyvereivel léj> a síkra : de még ha úgy volna is:
#„Ep testben lakik ép lélek.“Es sajnos, hogy ez leginkább az értelmiségnél fordul elő, az értelmiség lesz akaratlanul gyilkos, a haszontalan divat okozta szédület mámorában.Azért van az, hogy rendesen kicsike ház szü­löttei lesznek a haza nagy gyermekei; igen ám, de ezek édes anyai tejet szívtak, a természet dajkáló karjai közt növekedtek; ezeket nem öli meg, de életet ád nekik az emberiség feltartására teremtett tiszta levegő.Ne legyetek hát ti magyar nők (kik anyák vagytok, vagy azokká lenni akartok) a divat hál­ván vozói, mert bizony gyermekeiteket dobjátok oda

S eltemeti bánatát Mélyen föld alá. M i li á ly i L aj o s.

Ks ezóta a leány Nem feledheti:Minden emlék, melyet Nagy kereszt neki. bír
Nincsen éje nap|»ala Mely hozna vigaszt, Nincs ki könnyét történő

w.Mit a hú fakaszt.Most is elhagyottan ül Csendben egy magán, Előtte tárt imakönyv Nyugszik asztalán.Hosszan, mélyen néz* VHosszan s mereven, Anyjáért imádkozik Buzgón csendesen.
belé,

Meghallgatja őt az ur : Almot küld reá.

Tiszolc/t ó I a KirályhegyreNégyen voltunk, kik a múlt napokban vállalkoztunk, hogy a regényes, de még kevéssé bojárt m u r á n y i  fen* s í k o t  s a szintén ritkán látogatott fejedelmi K i r á l y  b e ­g y e t  megmásszék.Sokan sokat j árnak-kelnek, ellátogatnak idegen tájakra, hogy gyönyörködjenek a természet nagyszerűségében, de az itthoniakról vajmi keveset tudnak. Avagy hány gömöri ismeri szép megyénk nevezett két pontját VSzerencse, hogy divattá lett a bájos Sztracenavülgy s a esodaszerii dobsinui bit laug felkeresése. A kárpáti egye­sület gömöri osztálya dicséretes munkát végez, midőn ama vidékét a bel- és külföldi turistáknak hozzáférhetővé teszi. Mert hát mauapság az ember könnyű módon óhajt czél- hoz jutni.Epén oly látogatottá lehetne tenni Gömörmegye észak- nyugati részét is. Vasút tiltja végig a Rima völgyét. Útjá­ban a likéri telep, mely mar eddig is sok vendéget látott, felette érdekes mint emberi mű; de a természet nagysze­rűségét a közelben még csak nem is sejti az utas. Pedig csak egy állomással kellene tovább mennie, hogy a pálya végpontjáról a Kae/ko/a |>atak mentében folytassa útját az impozáns murányi fensik leié.Mi igy tettünk, (iyalogszerrel, két vezető kíséretében indultunk el Tiszolcztól az említett patak, majd a hajdan ezüstbányáitól elnevezett S z t r e b e r u y e emelkedő völ­gyén fölfelé. Már maga a tiszolezi Hradova (vár-)hegy ké- jiezi meredek szikláival a szukebbé váló völgy kapuoszlo- pait, érdekességet növelvén a kristálytiszta patakok sebes zúgása. Itt még a lombos fák és cserjék borítják a szén­égető müvekkel tarkított tájat, mindenfelé sűrűn kiemelvén

egyesállam anyagi biztoulétének alapköve a jól vezetett gaz­daság.Ez nem egyszerű mesterség többé, sem dilettantiz­mus, melyben kocsizás, lovaglás, vadászat, vendégeskedés viszi a lösze re j>et. S ha akarjuk más államok gazdasági előnyeit akkor kell, hogy elfogadjuk azok eszközeit is, me­lyek által felibünk emelkedtek.Carey, a hires amerikai uemzetgazda, azt mondja; „Az ember valamennyi foglalkozása között, ez (t. i. a gaz­daság) igényli az ész és akarat legnagyobb tevékenységét.“IS ily értelemben fogják-e fel nálunk is e tételt? De­hogy úgy. „Isten a gazda“ mondják, jiedig „Segíts maga­don s az Isten is megsegít.“ A bat hétig tartó szárazságot más államokban is ismerik, de azért takarmányhiány miatt nem kell elvesztegetni állataikat, mert tartalék képen vau Erancziaországnak mintegy 2 millió liek'ár öntözhető rétje. Azonkívül mesterséges takarmányterülete rengeteg! De no vegyük a gazdag Eranc/.iaországot, a mely már 1858-ban a földbirtokosok számára 100 millió frankot helyezett le a Fonciére hitelintézetnél azok részére, kik alagcsövezéssel foglalkoz­nak. Nézzük a többi műveltebb államokat s mindenütt azt fogjuk látni, hogy nagy anyagi és szellemi befektetéssel mű­ködnek földjeik javításán s terméstöbbletek előállításán. Csak mi, az n. n. agrár nemzet, mi kullogunk hátul. Sem
hazája. Lépten-nyomon tűnik fel a fii/.éres rapoucz, a sza- kalas bajnócza, az arany és a pej lóhere, mely utóbbi csak az ezer lábnyi magasságon felül díszük. A K u  c s e l  a e h kaszálóin buján termő illatos füvet most vágják.Az idylli élet, mely a szerteszórt „szállások“ lakóinak osztályrészül jutott, pillanatra a városi lakosban egy nemét az iiigységuek kelti, élvezvén a természet gyermeke a nyugtató csendet, az oxvgénben gazdag levegőt, a hegyi csermely üdítő vizét, az igazán vérképző hamisítatlan tejet s általában mindazt, miket a római iió „dapes iuemta“ né­ven jelöl.Nincs nagy nehézséggel összekötve, hogy a hegyi utat. szekéren meg ne lehessen tenni azon pontokra, hol emberek laknak, mert hiszen a fa, a szén fuvarozása is ez utakon történik. Gondoskodva van, hogy a járókelők „Prisz- lopon“ (Burdova) üdülést, ellátást nyerhessenek. Itt kezdő­dik már a szálas fenyves illatos légkörével, jóleső homá­lyával, hol a fekete áfonya, a madár sósdi fedik a talajt.Az ut S z t o s k a  alá vezet. E két egymástól elkülö­nített, sziklás gerinczü s lejtőin karcsú jegenyetenyók által fedett hegy 2243 láb magas. A kis 8/toska külön áll, mig a nagy Sztoska vagy Sztoska-Szkala magasra tornyosuló szilijeivel már a murányi fensik északnyugati szegélyét képezi. Ezek deli tövében vau a keiülólak, mely a vadá­szatok s a hivatalos bejárások alkalmával megszállók szá­mára vendégszobájában elég kényelmet biztosit. A turista is szívesen látott vendég s tejben-vajban íürödhetik.Ebéd után megpihenve s élvezve a fenséges tájék szépségeit, d. u. 4 órakor folytattuk utunkat S z t u d -  u y a felé. A gazdag kaszálókat gyönyörű flóra díszíti, mely­nek kiválóbb alakjai közül a pataki cziklász, az egyvirágu polyvahordó, az arany pimpó, még inkább a zászpának itt előforduló egyik tekintélyes faja sajátságos jelleget kölcsö­nöznek. — Most azonban erős ut áll előttünk. — \ ihar- döntütte fenyőszálak teszik nehézzé a meredek lejtőn való fölhatolást, mennyiben vezetőnk a rövidebh utat akarta vá-f t l l l l  1 V I v U b V s l  I U I  O I I U I V  U l l l J U V ; i l l V ; i U  O l U  U l l  u i „  » v m  ~  —   ----------  —fejeiket a mohos mészszirtek. A növényzet nem mutat "lasztani. De hát nem mindig legrövidebb az egyenes ut..  . . . . . .  . i • • , i ■ I I 1 * 1 » .  r  t  • • 1 I 1*1 l l  I * . i  I.  . i i  I.  á".  I A fkc/vugyan különös változatosságot; nagyobbrészt ubnjuistákkal találkozunk, de a rét egyhangii zöld pázsitját a vad száz- szoiszép teszi élénkké, a cserjések alatt a sárga gyűszű­virág húzódik meg. A mint. aztán a K ás tv  e r  meredek- jein s a z  P » * I <• völgy kígyózó utján tovább hatolunk, u bükkös lép előtérbe. Már itt kezdődik a csinos páfráuok
Jó két óráig küzdve az akadályokkal, juthattunk löl a Bvo- recen át a kis D u d I a v k á r a, hol a növényzetnek ismét más képviselőit találjuk. Mig az erdőben a fenyő ölelkezik a bükkel, itt a gyepet a szárai lan körfény, a hegyi csü- külló és déinulka, a kosborok teszik változatossá, eleve­nebbé.



anyagi, sem szellemi tőkék megszerzésére nem törekszünk,
V  f  ’ ' -melyek a gazdaság felvirágzását biztosítanák. Nem jogos tehát, liogv j-tjjainkkal legtöbb esetben csakis a kormányt ostro­moljuk, Az mindenesetre várható tőle, hogy a társaíialom azon osztályát, mi ív oly erős megterlielteiés alatt áll. ma­gas figyelőn heti részesítse. S csakugyan latjuk is. hogy az e czélta torvényImzásihig megszavazott összegből, arány- lag tillérekhől lesz sumvit, a meunvil lőhet: de már annak.

r *  / »hogy a beszerzett s ívmlolkezésiinkre bocsátott eszközöket
•. wmeg mindig kevesen veszik igénybe, s igy azok gyakorlati haszna körülöttünk — általában véve — még mindig na­gyon k‘s mérvű maradi: valódi oka nagyon is a mi ese- kél v énlek hulesünk In*n rejlik.Azért van-e »■/, mert keleti \élünkben rejlik már, hogy a sorsra bízzuk jövőnk alakulását, vagy hogy kiesi- nvelpik mindazt, mi kivid »'sík a születéshez kötött „ne- mesr4 fo'ralmaknn? döntse <>| más. Kn csak azt mondhatomiá  eiiés/. hizoovosan. ho_rv ez szintén egy —  — — a sok . • • •• * •baj kő/iil. a melyen tisztult »•s/.mék állal ugyancsak lehetne, sol kellene, még pedig mielőbb — segíteni.ti r a s se  11 i M i k l ó s .„St'gils magadon; az isim is ugy segít!*1

egv fagyasztó érzés, és te a helyett, hogy nyűgöd-
O » '  Ó v  • | , rtan pihennél ágyadban: egész éjjel rémes latoimi- nyokkal tépelódesz.És ez napról-napra, újra, inog újra ismétlő­dik ! Nem, nem a látomátiy ismétlődik, mun a kép­zelet! Oh a valóságban jelenik meg ma itt, holnap amott a tűz.A mindenüket- vesztett lakosok egymás kezébe adják a könyörült1! ajtajának kilincset; kik még tegnap gazdagok, boldogok voltak: ma szegények.

gazdának a biztosítási kártérítés után örökre kol-
Vdusbot maradt a kezében.Simoni községét, fájdalom, igen gyakran súj­totta tűzvész, részint vigyázatlanság, részint idegen gonosz kezek által. De nem csüggedt cl. Szorgal­mát, mértékletességét, okos megfontolás*! képessé­gét nem veszítette el e nép.n 1Ré<rfő| óta biztosította vagyonát; érte tűzvész többször, sokszor. A biztosiló társulat fizette a ká­rokat pontosan mindig, s ime, most arra a tudatra ébred, hogy segíts magadon ember, ha föhlöntu-horitvmentése közben szenvedtek.Nincs rémitöbb, nincs iszonytatóbb, mint egy égő falut látni, hol a mezei munkával foglalkozó népnek minden terménye háza táján van összehal­mozva. Épületei szalmásak, s többnyire fából va­lók, könnyen gyúlékonyak. Egymáshoz oly közel van építve, hogy tűz kiütése esetén egész falu láiig- A most folyó évben isten annyi áldással árasz- fanget* alatt vau. Itt aztán nincs szabadulás, porrá tolta id hazánkat, hogy valóban elmondhatjuk a (‘g meg a karó töve is. s/.ent költővel: „Arczáinknak veivjtéki nem hiába Ifa nincs védekezés sem, önkívületi állapotba hullának !** Keiig a «tus érett kalász hegven, völ- esik mindenki. Láttam tűzesetet, melyet pár elé-» • ’ %/ L•>gvon. Örömmel veszi az araló a kezébe a sarlót, zsányi vízzel el lehetett volna oltani, de a meg-rémült nép, csak a maga vagyona megmentéséregondolt, mint a méh, midőn elvesszük mézét, nekifekszik a készletnek s még egv tehernyit el viszbelőle, hogy a többit soha se lássa többe. Minden

< •ember menti a magáét, bár a falu más táján lak­

földön futó boldog.alanok, mert mindenüket por eshamuvá tette a dúló elem. Testük sebekkel van j tova. koldusbotra nem akarsz jutni es egesz elc- oritva, mclvcket egyes értéktelen rongyaiknak ki- tedeu át csak a lángok számára kelljen keresned
_ A .  ■ .  I  - I  I I  J A I    _ L  .  . .  . ^

mert lesz mit eltenni a télnek, lesz mit adni a sze­génynek. Az idén talán kévéseid) zúgolódással ad­juk meg a rcsászárnak is. a mi a császáré.“oii, d** az istennek annyi sok áldása mellett bizonx sok esanás is nehezült a szegény magyar• 1 V* •/ ~  •/népre. Az alföld rengő buzatenger kalászát igazi tenger habjai borították cl sok helyűit. Egv ország-n  •' « P t  c 1uak eleg lőtt volna ideiemre egy télen át az aP * jbúza, melyet a kanyargó Tisza zavaros habjai be- iszapoltak. Ezt is, mikent az áldási, az ur bocsáj- tolta reánk; ez dien sem tudunk védekezni; em­beri erőnek még nem adatott, hogy a romboló“  7 C? *á rad a t o t m egfé k ez h esse.Elszenvedjük ezt is, ért mát máskor is hasonló csapás. Elapadnak a vizek, de a fold ott marad; még gazdagabban fog fizetni a kövéritő iszapöntés után, miként a Nílus vidéke. Isten mind a két ke­zével visszaadja azt, mit elvett tőlünk bal keze. Nagy a vesztes, de nem kipótol hatatlan!Nagyobb csapás még ennél az, mely nem te­kintve sikot, hegyet, palotát és kunyhót; emberi szorgalmat és ősök hagyatékát: pár perez alatt por és hamuvá tett falukat, városokat, mindent, a mi csak útjába került. Nagyobb csapás a tűzvész, mel v ez évben kiszámíthatatlan összegben tett semmivé mindent, a mit elötalált.Szép alkonyaton családod kőiében, udvarod fái alatt tervezgetsz a szép jövő felöl; vagy napi élményeidéi, a holnap teendőit sorolod el. Már­iái r nyugodt kedély hangulattal akarsz pihenőre térni, midőn a láthatáron itt is, óit is borzalmat keltő derengés vonja magára figyelmedet. A kővet­kező pillanatban már teljes iszonyatosságában látod ez, vagy ama községet egy égig verdeső lángba borítva. S min.ha hallanád a jaj veszek lést. a segít­ségért kiáltozok rémes hangját. Végig fut rajtad

aztán, hogy porrá égett az

Most már fenn vagyunk a nagy K i a k lövőben. Az óiiási kőtömbök alatt leselkednek a keresztes viperáik s mi lölliágimk a tetőre. E körül legelésznek a nemes szarva-r* c*sok. melyek kiváló gondozásban részesülnek az uradalom részéről. Embermagasságu Ifi és kőtorlusznk közt lehet e 41*0 láb magas és az egész fensik fölött uralkodó szikla- -esuesra, melyet a havasi belliiig befut, föl jutni. Miután eléggé élveztük az elragadó kilátást, siettünk le a tetőről, hogy még jókor érjünk be Sztuduyára. J)e bizony tizedfé! óra volt. mire a kerülöliázba bekopogtattunk. Mire a szá­munkra megnyitott vendégszobában elhelyezkedtünk, már ugyancsak pattogott a tiiz a kályhában. Ez eleinte különös­nek tűnt föl előttünk, de csakhamar meggyőzödtüuk a há­zi. ik irántunk tanúsított figyelmének helyességéről, mert a hőmérő künn f>0G,0-ot mutatott.Az üdítő álom megújította erővel folytattuk másnap utunkat a N i h o v o felé Az alhuvasi virány számos kép- viselójével — a esinos kosboraüon kívül a korallgyökkel s a deli páfránokkal — találkozunk. Hölgyeink, ha ismernék ezeket a hegyvidéken diszlö, sokszor tekintélyes, gyakran gyöngéd termetű páfráuaiukat, bizony háttérbe szorítanák a finnyás exotikus szobanöveoveket. De hát soknak az szebb, mi külföldi! Látnák esak még a kedvenez árvácskákat vál­tozatos színárnyalataikkal, innen szereznek be bizonyára virágtábláik számára szükségletüket. A Nihovo gerinczérói valóban impozáns alakban tűnnek föl a Nagy-Sztoskának 4—500 lábnyi viszonlagos magasságú, rovátkos és meredek sziklafalai, melyek a nagy fensiknak ez oldalról bizarr pár­kányzatát képezik. Ugyaninnen nyílik nyugatnak a kilátás Fabovára éjszaknak a Király begy csoportjára, báltérben a magas Tátrával. Ezt látni kell, a leírás hozzá gyenge, bár­mily elevenséget adjunk is neki.A puha gyepszőnyegen süppedő lábunk itt is fölveri a napon sütkérező keresztesviperát, mely a legközelebbi kőhalom alá siet elrejtőzni; az erdő sűrűjéből hadik a rigók éles füttye, mint a zenekarban a klarinét, fölrebben a szirt- lakó a kövek közé rejtett fészkéből. Nem háborgatjuk őkiTt. hanem élvezzük a természet pompáját, szívjuk az illatos levegőt itt a magasban.Munkások ácsoló zaja üt meg füleinket. A nem rég leégett nihovói menedékház helyén újat állítanak, hová az utas vagy a vadonban nyáját őrző pásztor éjjelre, vagy a

jele is. így történt egész falu.Máskor inog nincs veder, nincs viz, nincs oré- Ives férfi, ki a gyámoltalan tömeg elé állana * ezt• e • » ’mondaná: utánam! fojtsuk el!!  Rémület, fejetlen­ség fog el mindenkit. Egyforma koldussá lesz az­tán mindenki.Máskor akad ugyan bátor emhor, ki a meg-~  V V'zavarodott nép közül egyeseket öntudatra tud éb­reszteni ; hozzá látnak a mentéshez, hordja a vizet apraja, nagyja; de oda, hová épen kellene: öntőd nem lehet, mert a tűz nem bocsájt magához közel senkit. Elszórják a rengeteg vizet, melynek tized része is képes lett volna megzabolázni a pusztító tüzet. Yagv olv helyre öntik, hol azon csekély vizci’ ** %>még nagyobb tápot ad az égésnek.Más helyütt ismét uurv vélekednek, hogy „lii-
l •• C 7 «.szén biztosítunk a tűz ellen, ha leég az épület- tetőm: megtérül az ára!** igaz, hogy megtérül, de a kár után lesz okosabb a gazda és ezt mondja, hogy hát a takarmányom, gazdasági eszközeim, eke, borona, szecska vágó, szerszámnak való fák. és isten tudja mennyi ezerféle apró-cseprő érték­telennek látszó kézi eszközök: s legtöbbször a marha állományom ki téríti m eg?! Itt a pénzem, melyei kártérítésül kaptam leégett ólam és csűrömért. Az ólat fölépíti, de már a csűrre nem telik, iía pedig a marha is odaégett, akkor meg igavonó és tejelő állatért, meg élelemre kell od.t adui az ól és csűr árát. Az épület hamuban hever, a pénz elkallódott észrevétlenül. Tapasztalásból állíthatom, hogy sok

A tüzet kevés vízzel meg lehet fékezni, ha az erő összpontosítva vau ellene, ha a tűz alkalmával na­gyon is értékes viz haszontalanul nem pazarol- tátik el.Ilyen gondolatok között született meg a tűzi fecskendő vásárlásának eszméje. Egy US óra alatt 300 irt fecskendőre össze volt rakva. Ma már a tűzoltó rendezett csapattá alakult iljuság tartja velő szabatos mentési gyakorlatait.CTMi a magunk kárán tanultunk, de még mily
í ’ r ' í _*káron!! kiszámíthatatlan az! Es ime egy ily fees-i >»/ •/kendő mennyit mentett volna meg örökre elpusz­tult, hamuvá lett vagyonúnkból.Most, ha — ne adja isten többé, — tűz ütne ki falunkban: nem várjuk, inig a község bírája nagy nehezen vizhordó szekereket rendel ki, mikor» ' rmár leégett minden; hanem a szivattyú csövét bár­melyik kútba belé véljük s a fecskendő csöve SO— 100 méter távolságra hatályosan veti a vizet. Oly egyszerit, mégis törhetlen erős e kis gép, hogy a községek számára valóban nagyobbra nincs szük­ség, könnyen mozgatható, szállítható, mert vizet nem kell a fecskendőben czipelui.Jelenleg megyénkben a rimaszombati tűzoltók-< 1 C- •nak vau hasonló minőségű fecskendőjük. 8 az öszakértő állításuk szerint is a többször nagyobb

* •áru fecskendőjüket felülmúlja, mert kezelése sokkal gyorsabb, egyszerűbb, (ieitluer és Rausch urak” •* Hí;gyára valóban megérdemli, hogy meleg pártolás­ban részesüljön.Segíts magadon, az isten is megsegít! Ma még meg vagy kiméivé a lűzcsapástól : de. nem tudhatod, hogy holnap házad füstölgő romjain nem keseregsz-é ? Egv élet küzdelmének gyümölcsét el-n h • ” .fújja a szél lábad alól, szemedbe csapva porát; mintegy gúnyosan kényszerit siratni könnyelmű gondolkodásodat.Ugv tudom, hogy több rimamrlléki község vásárolni akar mielőbb egv hasonló szerkezein és áru fecskendőt, s mint tudjuk* járásunk erélyes íöszolgabirája az egyes községeket e tekintetben javaslataik beterjesztésére hívta fel.Vajha ez üdvös ügy általánosan felkarollat- nék! Intő példa volna erre az egyes leégett Köz­ségek példája. Vajha, a nép igaz javán igazán működő szoigabiró ez ügyben telt lépéseit általá­nos eredmény követné! Segítsünk neki czéli érni önzetlen fáradozásában a mi magunk jóvoltáért.
vihar elől menekülhet. Hogy milyen borzasztó lehet itt a vihar, látni azon óriási fenyőszálak romjaiból, melyek löhb helyen utunkat állják. Nagyon hólesőn intézkedik tehát az uradalom, ha számos ponton állíttat föl ilyen kunyhókat.C s o r n á k  ó v á  n s azontúl egészen a (Lírám völ­gyéig mindenütt a vad rózsa díszes bokrai teljes pompá­jukban kísérnek. Ezeknek láttára egyik botanikusunkat va lóságos izgalom lógta el, levéli nagyon buzgó gyűjtője a hazai rózsafajok uak. Es csakugyan magát dr. I> »rbást is elragadta volna ez a nagy „rozsa kiállítás.“ Tekintettel azonban turistáink és a saját érdekeinkre, mikor a nap már a deleién jóval áihaladt, „na (iruni“ -u megtelepedtünk egy üde forrás közelében. A szieszta alatt egyik társunk, ki hallott már a „zapekacskáról.“ szeretett volna „tapasz­talást szerezni“ annak preparálásáról is. Nosza, Miso (iyuro! egy-két mar» k dohány láttára lázba jönnek, hama­rosan tüzet raknak. Mig a parazs elkészül, marokra véve a dohányt addig gyömöszölik, mely mii ételnél a nyálnak kiváló szerep jut, inig az csaknem tésztává lesz. Az. igy pracparált anyaggal megtöltött „makra“ a parázsba jut. Tűzet fogván, a mi hroneczeink oly élvezettel pöfékelnek belőle, bogy nincs török pasa, ki nagyobb élvezettel szívná illatos csibukját.De ideje már fölszedni a sátorfát. Leereszkedve a legelő borította lejtőkön Valcsovánál leértünk a (tárámhoz, hogy Helpáu — hol vártak benuiiuket — kipihenjük a fá­radalmakat.A jeles család körében az esti órák kellemesen telvén el, az álom erőtadó hatását mindnyájan éreztük.Föl a Királyhegyié! Ez volt a napi programúi. Házi gazdánk és szomszédja kíséretében jutván el Poborellára, már vártak reánk a „kouyikok,“ a hegyi expeditiók eme uélkülözlietlei), szelíd és türelmes állatai.Elöl az erdőmester ügetett gyakorlott lovasként. — Utunk a S z k a l k á n  vezetett keresztül, hol a téli viharok több kilométernyire terjedő pusztításainak valóban szomorú sziutere tárult föl szemeink előtt, hol a százados fény vek kifordított tönkjei megannyi síremlékek gyanánt tűnnek elő. A reudszeres erdókezelés azonban itt is megtette már az előmunkálatokat, hogy a laza talajt egykor ismét fenyves borítsa.Kedélyesen haladva a". O r l o v  á r  (Sasliegy) felé,

melynek gyepes lejtőin az abnitlevelii üszőkéi*, a hegyi cziklász, ;t gyöngéd havasi haraugrojt. a Hírlapu, valamint a havasi kökörcsin és perje társaságában a gyapjas mezbe öltözött csengetyiike az izlandi zuzmóval, a törpe fenyővel és borókával együtt mind sajátságos jelleget kölcsönöznek az alhavasi flórának, eljutottunk az egv kori glecser nyomai­hoz a moréuaszerü kőtömbök régiójába, hol hűvös éjs/aki légiram fogadta a társaságot. Az első pihenést az 5i>Sl láb magas Orlova tetőn tartottuk. Már itt tűnik föl a magas Tátra egész nagy szel őségben s elénk tárul a gyönyörű pa­llón ina, mely éjszaknyugatou a távol ködébe olvad. Metsző hideg szél kísér végig a geriuc/en, mig a Király hegy leg­felső kúpja alá értünk. Itt aztán szelmeutes sziklák tövében erőt gyűjtöttünk a további fáradalmakhoz. Doetorunk lucul­lusi lakomája által jól hangolva ügettünk föl azután a sás- fedte KiniLhegv tetőre Az idő eléggé kedvező volt. Job- hála hófedte CMiesai a fejedelmi Tátrának a teli.okból lassan kihoni akozván, ritka élvezetet nyújtott az e pontról soha nem látott kép társaságunk némely tagjának. Széttekintve pe»lig az egész horizonon. alig hiszem, hogy imposansabb legyen a szemhatár valahol a hazában. Tessék megyöződni. Teljesen tiszta, derült időben azon lelül, hogy egyik oldal­ról szép megyénk, másikról SSzepes és Liptó megye min­tegy madártávlatból egv-egy dombom térkép alakjában tű­nik föl nemcsak, hanem messzelátón — mondom, tiszta időben — a Mátráig sót a tokaji hegyet is lehet látni, nyugatra az árvái Chocs kivehető, szóval a turisták nem bánják meg, ha a Király begyet nem hagyják ki utjok vona­lából. Most még annál könnyebb e fejedelmi begy bejárása, mert a herezeg rendeletéből lovagló utak készülnek mind Sumjie, mind 1‘uhorella felől, legjobb Vereskóról indulni hol dr. Mauksuak sanatorium» van azok számára, kik jó fenyves levegőben nyugalmas helyen, tejbeu-vajbaii lürödve kiváuuak nehány hetet tölteni. Megyünk e pontja (2cOO lábnyi magasságban) valóban oly klimatikus gyógy hely lyó fog fejlődni, miután a szükséges föltételek megvannak, hol a szerényebb igényűek a nyarat kellemesen ellökhetik. Ide leérve csakugyan az orvosi lak e czólra berendezett szobáit a vendégek által elfoglalva találtuk. A Trsziyauón át ter­vezett expedíciót máskorra halasztváu, utuukat ezután haza felé vettük. O y t i s u s .



Ez által segitüuk magunkon, az isten is úgy leszC s í z y  M i k l ó s .segítségünkre! T a I) ii g y.Iskolai értesítők.(II. közlemény.)ö. „ A I o s o n ez i in. k i r. á Mami  f ő g V m n a s i u m é r t e s í t ő j e ,  k ö z l i  (ír es i t s  M i k s a  i g a z  írató .“ A 72 sünin nyomott oldalra terjedő értesítő kimerítő adatokkal szolgál a szomszéd illegve legelőkelőbb tanintézetéről. A
1— ? % i *bevezető alkalmi ezikk : „Ifjusági segélyzó egyesületünk tíz »•m működésének ismertetése“ egv rendkívül áldásos és életrevaló intézmény tíz évi múltjáról nyújt értesítést. Az egyesület 10 év alatt közel 12000 t’rtuyi jótéteményben

( J  %  V  #/  vrészesíti* a szegényebb sorsú tanulókat, kiknek összes száma1 ’ e515 \olt, közöttük 35 inegyenkbeli. — Maga az intézet ismertetése foglalkozik első sorban az iskola ez évi történe­tével, az itt telsorolt általános adatok szerint a jelen tanév­ben 28 tanulóval kevesebb iratkozott be, mint a múlt tan­évben, minek okát az ismertetés abban találja, hogy Lo- sonezboz küzelíekvő városunkban szintén teljes fógvmnasium, »" O Vnyittatott meg. A tanulmányi előmenetel és az iljuság erkölcsi magaviseleté általában jó. A tanári kar tagjairól büszkeséggel említi a közlemény, hogy azok l e g n a g y o b b -’  ' •  7 l _ ’  • ”  ( 7 Vr é s z t  ni u n k a t á r s a i a „L  o s o u e z és V i u é k e“ c z i- iiiü l a p n a k .  Az igazgató tollából folyt ezen kitünően meg­irt ismertetés után az „Ifjusági dal- és zenekor“ működé­séről s/.oló értesítés következik. A kör 2 19 taggal alakult meg. kik között az év végéig állandóan működő 110 éne-
»  C 7  l 1kés és 36 zenész volt. A tanárikar a segédtanítókkal együtt 10 t.igot számlált. A részletes tanítási tervből meggyőződést~  ~  jmeríthetünk a tárgyalt tananyag bősége és sokoldalúságáról; a magyar nyelvi Írásbeli feladatok egytől-egyig gondosan megvalasztvák. A tanszerek szaporodásával foglalkozó ezikk szerint úgy a tanaii. mint az iljus.igi és segélyzóegyesületi könyvtár számos müvei gyarapodott. A fold- és természet­rajzi szertárak, érem- és egyebb gyűjtemények állománya kevésben változott. Az összes szertárak gazdagításába közel S 'mi Irt lordittatott. Az ;")S0 írtra rugó ösztöndíjakban és 3500 Irinyi alapítványok évi kamataiban 17 tanuló része sült. A tanulók szám inak stat isi lkai összeállítása szerint 252 beiratkozott növendék között 64 róni. kulit , 30 ev. lel., 57 ág. ev., 1 unitárius és 100 móz. vallásu volt. A javítók es ismétlők összes száma 59. A tanul ok részint losone/.iak, részint 22 megyéből. s 4 mis vnlék'ől valók. Az érdem- sorozat szerint az érettségi vizsgálat írásbeli részéről visz- s/autaott.ilolt 20 közül 1, a 11* szóbeli vizsgalatot lett növen­dék közül jeles eredméiintel vizsgázott 1. jó eredményűvel

kevés gyarapodott. A jövő tanévre szóló kimerítő figyel­meztetéssel végződik a tartalmas és kiváló gonddal összeállí­tott értesítő.0. * A t i s z á  ui unen i o v. ref. ogvl i  á z k er ü 1 e t m i s k o I e z i f e l s ő b b  I e á u y n e v e I ő t a n i n t é z e t é n e k  az 1880 7. tanévről szóló értesi öjo. közli Tóth IMI igazgató tanár.“ Az inte/.el az elmúlt tanévvel 28 ik évi tanfolyamát Ziiita be. A tanító személyzet rovatában 7 tanár és tanítónő vau telsorolva. A tananyag elég részletesen van összeállítva, s |o! csoportosítva. Az éiicklcc/.kék alkalmával betanult inüda rabok is lelsorolvák. Az euek és zongoravizsga műsora.. o ■ n30 számból állt Örömmel látjuk a füzetben a m i kézimunkatanítás eredményének tüzetes felsorolisát : 00 növendékösszesen 841 db kézimunkát készített. A segédkönyvek éstanszerek vázlatos rovata után a könyvtár állományának
» %>jegyzéke következik. A tanintézet lielvisége. háztartása, te-* • oligvelme s a vizsgálatokról szóló rövid értesítés után az év történetéiül szóló jelentés az elmúlt iskolai év történetét röviden abban foglalja össze, hogy a múlt évben Sárospata­kon tartott egyházkorilleti közgyűlésnek az intézet újjá szer­vezésére vonátkozó határozata végrehajtitott. Felópittetelt a tápintézeti helyiség, újabb tanterem, uj tanerőket nyertek meg az intézet részére stb. Évközben két. Ízben rendeztek a növendékek jótékony czélu szinielőadást. Összes számuk OS. Azoknak vallás és lakhely szerinti csoportosítása nem pontos és nem helyes. Az intézetről szóló általános tudni­valók s a jövőre lelállitandó tápiulézetről szóló értesítés végzi a füzetet.10. nl )ob si n a r end.  t a n á c s ú  b á n y a v á r o s  alsó-r» jfokú ipái iskolájának második értesítője az 1880 7. tanévről, közli Klein Samu igazgató.“ U ‘Vezetésül az érdemes igaz­gató értekezik az alsófoku ipariskolai számtan tanításról, s azt — igen helyesen — az elemi módszertani alapra kívánja fektetni. Az ezt követő közlemény az ipariskolai bi­zottság évi jelentését tartalmazza az iskola múlt tanévi tör­ténetéről, mely örvendetes adatokkal szolgál, kivéve az amúgy is csekély tandíj fizetése körül tapasztalt nagymérvű pontatlanságot. A tantestület 10 tagból áll. A tauterv és órarend ismertetését a tanulók név- és érdemsorozata követi lleiratkozott összesen 132 tanuló, kik 22 mesterséghez tar­toznak , legtöbb a csizmadia, asztalos és szabó. Nemzeti­ségükre nézve túlnyomó számban németek, vallásra nézveO *evangélikusok. Jelesek voltak: llrezák ív le Lajos IMI, Novotny Jakab. I ’ rbanecz János, Fischer Jakab. Koscliik János, Késs Sándor Lux János. Markovics József, Scliablik János, Top- p**rezei* M.lialv, (iöinöry Sándor. II irinatta János, Harmattá József, Schleicher Zsigmond Wallentiny Hala. Antony S i­mon, Máriáim Dezső, Deck karoly, \ ausza András.K . Z.Értesítés. Az eperjesi ág. evang. kerületi kollégiumiA tanulok elöuieue!“ le általában jó. Jelesek voltak: jogakademiau az 1887 8. tanévre a beiratások folyó évi !• iviindenberg Mar.on, Pivarcs László, Weisz Karoly, Je- szeptemlier 1-tól 8 ig eszközícudök; az előadások pedig «/.cus/kv István. Marion Nándor. Adriányi János, llogdán szeptember 9 én veszik kezdetiiket. Jegyzet. A jogakademiaiIszeJo/.srf, Kovács Zoltán, M ité Lajos. Mühlstein Mihály K**iu-

•>leld l» *rtaian, Folil/cr líernát, W nmei Emil. \ alimvi Jozseí,
*K ran-/. Lajos. — Az értesítőt a jövő tanévre szóló ligyel- meztetes és az iljusigi segély zó egyesület múlt tanévi míi- k>»déseról szóló jebmies zárja be.7. „A ni i s kol c /i  ki r  k a t b. gymnasium évi értesi-
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ptl!hallgatok vallás (deke/eti külömbség nélkül részesülhetnek a kollégium kebelében fennálló convictus és alumiieiim kod- ve/, mén veiben, (az ezekre nézve megállapított dijak, — mindig félévenként értve, — a következők: alumneiimi ebéd és vacsoráért 25 Irt, coovietusi ebéd és vacsoráért 3 l írt. alumueumi ebédért 12» frt. eouvictusi ebedért 19 Irt) az erretője az 188»> —S7. tanévről; közzéteszi Polgár György kir. érdemesek igénvt tarthatnak a kollégium által évenként ki-
0 I ^  % uigazgató.“ A füzet azzal az érdekes megjegyzéssel kezdő- osztatni szokott több és tekintélyes összegű ösztöndíjakra,dik, hogy : „e r t e k e z e s t k ö l t s é g  h i a u y a in i a t t ii •* m k o z o I li e t ü n k.~ levezetőül szolgál tehát a tanoda rövid törté lete, mely szerint az 1752 ben alapított gymna­sium az elmult tanévig a minorita-ieud vezetése alatt állt, s a mult évben vétetett állami rendelkezés alá a tanoda bel teljesebb kilejleszle.se czeljából. Az évi értesítő röviden megemlékezik az intézet egy évi múltjáról. A tanári sze­mélyzet az igazgatón kívül 9 tanárt és tanítót foglalt ma­gában. kik közül többen fejtettek ki írói és, közművelődési tevékenységet. A tananyag és tankö iyvek ismertetése pon­tos és kimerítő. A könyv- és szertárak szaporodása nem nagymérvű, de jövőre a szaporítási átalány leiemeltetik. A növendékek közül 3 tanuló élvezett 720 Irtnyi ösztöndíjat és l'J tanuló különféle jutalomban és segélyben részesült. Az érdemsorozatból Ítélve, a tanulók előmenetele általában középszerű. Jelesek voltak: Farkas Ignác/., Kronberger 8a- luu, Benők István, Kruó Miklós, (»áll Ferenc/, Königslein Lajos, Kuufmunu Mór. A  növendékek száma 131, kik két­harmad részben rom. katholikusok és evangélikusok, egy- harmad részben mézes vallásnak és 21 vidékről valók. Kö­zöttük egyetlenegy gőmörmegyei sincs.8. „A  n a g y r ö c z e í  államilag segélyezett községi hat osztályú polgári iskola I l  ik értesítője, szerkesztő Ró- e z e y  I s t v á n  igazgató.“ Megnyitja az 1887. június hó 25 én tartott évzáró ünnepélyen felolvasott igazgatói jelen­tés, inelv szerint az intézet hat osztályába beiratkozott ősz 7 * %■szesen 1)7 tanuló, mely létszám a múlt tanévit 22 vei inul-• •/ja felül. Az iskolaszék buzgó működéséről, valamint Groó Vilmos kir. tanfelügyelő urnák az intézet felvirágzása körül szerzett bokros érdemeiről meleg szavakban emlékszik meg a buzgó és tevékeny, de szerény igazgató. A szigorlatok sorrendjének feltüntetése után a jótékonysági rovat követke­zik, melyhez képest 4») tanulónak összesen 276 Irtnyi tan­díj engedtetett el, s az évzáró ünnepély alkalmával 14 ta­nuló között több rendbeli jutalom osztatott ki. Az ifjúsági segély zó egyesületről Perjéssy László egyleti titkár közöl szépen üszeállifott s tanulságos jelentést. Az intézmény iránt nyilvánult nagymérvű jótékonyság lehetővé tette, hogy a mull tanévben 38 tanuló láttassék el élelmezéssel. 50 pedig könyvekkel és tanszerekkel. Az élvezett jótétemények ös/.- szeseu 1224 frt 55 kira rúgtak. Az egyesület vagyona telül- haladja a 3000 Irtot. A fenálló ifjúsági segély zó könyvtár állománya 331 db. A tanári testület a hitoktatókkal együtt 11 tagból áll. A bevégzett tananyag rövid vázlatából meg­ismerkedünk az intézet szakszerű tanrendszerével, s ama sokoldalú tananyaggal, melynek elsajátításán a tanulók az erdemsorozat tanúságaként szép sikerrel fáradoztak. Jelesek voltak a következők : Kuszi István. Szöuliig!) László, Alter Frigyes, Kicsiny Pál, Szinerek Gyula, Grósz Sámuel. A beiratkozott 97 tanuló túlnyomó részben ág. ev.*vallásu. közöttük 9 ismétlő, s illetőségükre nézve nagyobbrészt vidékiek. A polgári iskolával három tanműhely vau kapcso­latban, u. m. az asztalos, agyagipar és könyvkötészeti tan­műhelyek, melyekben összesen 32 tanuló nyert díjmentesen állandó szakszerű oktatást s készített összesen 254 drb mű­tárgyat. Az iskolai takarékpénztárról szóló jelentés hason­lókép élénk forgalmat tüntet fel; a szertárak közül ez idén

va am ut a szegény sorsnak a jelentékeny alaptőkével ren­delkező „Jogá-z segéiy-egv lel“ támogatására számíthatnak. Megjegyezte!ik végül, miszerint úgy a jogakadémiai ifjusági, mint a kollégiumi nagy könyvtár a hallgatóság rendelkezé­sére állami. A tolvó évi május hó 6 án dühöngött tűzvész pusztításai után a kollégium épületének helyreállítása azon­nal megkezdetvén, ez mielőbb elkészül, s igy ennek követ­keztében a jövő tanév rendszeres megkezdése hátráltatva nem lesz. Eperjes 1887. május havában A z e p e r j es i ág. ev. kér.  k o l l é g i u m i  j o g a k a d é m i a i g a z g a t ó s  á g a.„Az eperjesi evang kerületi tanítóképző intézetbe felvétetni kívánok augusztus hó 15-ig küldjék be sajátkezű­ié# irt folyamodványaikat a kollégiumi tanitóképezd" igaz­gatóságához. Kzekhez csatolandó kereszt levél, szegénységi, egészségi s tanodái bizonyítvány, negyedik gv mnasiumi. vagyn  * v  • t 7 «/ ö *  i 7 vreál, 'agy polgári osztályból. A telies ingyenes növendékek közé felvett tanulók élelmezés, lakás, fűtés, világítás, kiszol­gálás es oktatásban teljesen d ij  n é l k ü l  részesülnek, sze­gényebb sorsnak részben Írószerekkel is ellattatuak. Azon- bau kiknek zen» hall.isiik nincsen s énekelni képesek nem volnának, teljes ingyenességben nem részesülhetnek. A be­iratás szeptember l én kezdetik meg, az évnyitó ünnepély pedig szeptember 4 én d. e. 11 órakor, a kollégium nagy termeljen log megtartatni.*

országgyűlési képviselője, az o l á h  p a t a k i  egyháznak C tárképre 100 frtot, — a b e r z é t e i  egyháznak pedig epi kezesi czélokra 60 forintot ajándékozott.Gyászhir. Megyénk egyik legelőkelőbb családját gyász- baborifó, s összes értelmiségünk mely és igazi részvété! fidkeltő gvászesetról értesülünk. F á j i F á v M a u o u é sziliC 7 . •» */Pelsóc/.i llámos Gizella hunyt »4 váratlanul folyó li<> 23 án Arién, s gyászos ravatalánál a nagyszámú közeli és távoli rokonság szivet rázó fájdalommal kesereg. A drága elhunyt ezernyi-ezer női erénynyel felruházott boldog, lialul család­anya volt, szeretteinek s a kedves családi tűzhelynek valódi »* * *őrangyala, a köznép jól tevője és a szükölködők bőkezű tá­masza. I bszt.*, büszkesége annak a rokoni és ismerősi kör­nek, mely benne pótollutlau veszteséget gyászol. Az e lió 28-án végbement utolsó tisztesaégtótelnél beláthat!au gyá­szoló közönség veti részt. A boldogultat (»lauf IMI rima-cz> >. jszombati ev*. lelkész könnyekig megható gyönyörű gyász­beszédben búcsúztatta el a fájdalomtól megtört családtagok és ismerősöktől ; a virágokkal elhalmozott, koporsót a t» :ne- tósi énekkar megindító gyászénekei között követte a részt- vevő gyászkiséret az örök nyugalom helyére. Leljen nem enyhüíetet a kesergő rokonság ebben a szivünk melyén érzett részvétben, s a mindeneket kormányzó ist«*ni goiulvisehésbe vetett törbetlen hitben és bizalomban! A gyászesetro! a következő gyászjelentés bocsáttatott ki: Fáji J ’áy Manó és gyermekei Margit, Kálmán, Lenke. Manó, Malvin es Viktor, — llámos József és neje szül. Máriássy Malvin. — llámos Aladár és neje, szül. b. Vay Mariska gyermekeikkel,— llámos Zoltán és neje szül. Kulinyi Gizella gyem :u.eiL- kol, — özvegy Máriássy Pálnó szül. Fáy Petronella, — özvegy Draskóczy Lászlóné sziil.o Szentmiklóssy Kleniculiii,— Máriássy Gizella. — Máriássy Margit és Ida, — Fáy Viktor, — Dráskóozv László és neje szül. Szeutmiklóssy Marcsa fiukkal, — Dráskóczy iieuke es férje Liptay Béla leányukkal, — a nagyszámu rokonság nevében is fájdalom­tól megtört szívvel jelentik forrón szeretett neje. a legjobb anya, leány, testvér, unoka, meny. imokahug- unokatestvér, sógorné, nagynéne és rokon F á y  Ma n ó  né,  szül. peisőczi llámos Gizellának, élete 37-ik, legbold vgabb házassága 16-ik évében folyó hó 26-án történt gyászos elhuny’tát. A meg­boldogult liiilt tetemei folyó hó 28 án délutáni 4 órakor( J  C  Ilógnak Arién örök nyugalomra elhelyeztetni. Áldás és béke lengjen drága porai felett! Arlóu 1887. július 26-án.Anna estély. K u b i n y i I m re várgedei földbirto­kosnál, kinek neje és leánya is A n n a ,  folyó !ió 26-án számosán gyűltek össze részint a helybeli, részint a vidéki intelligens családok közül, hogy az ünnepeiteket üdvözöljék. Körülbelül 40—50-en lehettek, kiknek tiszteletére a házi­gazda a „régi jó idok“-re emlékeztető gazdag lakomát ren­dezett, melynek végén a társaság mozgékonyabb tagjai táne/.ra kerekedve, az öregebbek pedig poharazás közben vígan mulattak másnap reggelig.Anna bál. Az Ajnácskői fürdőben ma tartatik meg az An n a - b á l ,  melynek sikerülésére nagyban folynak az elő­készületek. — Az Anna bál e fürdőben minden évben meg szokott tartatni az Anna napot követő vasárnapon s még mindig igen jól sikerült. Az eddigiekből Ítélve, a mai bal­nak is szép sikert jósolhatunk.Térzene. D a n k o  Krueszt és zenekara „száraz fájás­nak pihent húrjai megzeudültek e hó 28 án este, s nagy iiéptömeget csaltak ki a piac/.ra. — Kellemesen volt meg­lepetve a közönség annyival inkább, mert már ez idén nem is várt ilyen élvezetre. — Dauko Fineszt zenekara ez estén ismét bemutatva szívhez szóló zenéjét, egyúttal a közönség ligyelmére is őrdemesitette magát, s reméljük, hogy a kez­det ut in gyakrabban lesz alkalmunk e feletti elismerésünk-» %/iiek kifej»*zést adni.Mulatság. A rimaszombati polgári olvasó kör ifjúsága saját könyvtárának gyarapítására folyó évi augusztus hó 7 én a „Széchenyi kertiben táuczmulatságut rendez. — A pol­gári olvasó-körnek úgy téli mint nyári mulatságai eddig mindig igen sikerültek, s a vendégek minden alkalommal kellemes emlékkel hagyták el a mulató lief vet. — Az ed-

Hírek és vegyesek.Személyi hírek. B ó k * y  Imre miniszteri osztálytaná­csos es Budapest városi kir. tanfelügyelő múlt csütörtökön városunkban időzött. Kijött \ icbnvéról, Imi liirdőzik, meg­nézni szép megyénket. Bimaszombat — a kövezetét kivéve — nagyon megnyerte tetszését. Másnap Rozsnyóra utazott, Ind Scbopper György megyés püspök vendége lesz.

digi előkészületekből következtetve, ezen mulatság is igen kellemesnek és fényesnek Ígérkezik, mire örömest hívjuk fel közönségünk pártoló figyelmét.Tüzéreink ma hagyják el városunkat, hogy a Kassa környékén tartandó nagy katonai gyakorlatokra menjenek, honnan csak szeptember végén térnek vissza hozzánk, tehát két teljes hónapig lesznek távol.Városunk vásár jogának bérbe adása iránt e hó 27.napján tartatott meg az árverés, melynek folytán a bérletet — az odíiigi bérösszegnél 351 írttal drágábban, tehát — a jövedelemi adón kívül — évi 5851 írtért S c h w e i z e r  I). mostani bérlő nyerte el.A folyó hó 22. és 23 napjain tartott megyebizottságiközgyűlés második napján néhány lényegtelenebb ügy elin­tézése után a gyűlés jegyzőkönyve hitelesíttetett. Természe­tes. hogy a bizottsági tagok részvétele, miután a gyűlés fontosabb tárgyai az első napon kimerittettek, szemlátomást csekélyebb volt.Kegyetlen asszony. A Rozsnyó parlagi részén lakó Jeszenszkmé egy 7 éves árva gyermeket vállalt el gondo­zásra a város elöljáróságától ; a derék asszony aztán úgy felelt meg a pénzért magira vállalt kötelezettségnek, hogy a szegény gyermeket csekély okokért a legkegyetlenebb módon kínozta. A rendőrhatóság értesülvén a lelketlen nő cselekedetéről, szemmel tartotta és sikerült neki épen akkorUgyancsak e napokban időzött kittünk Den D r. K e m é n y  . . . .  . . ..... ,  mn ú c z  ezredorvos. városunk szülötte s fogyminizinmünk I ^P nl ,,!e^ ot; a midőn a szegény gyermeket gúzs a o- *. kitűnő növelniük». Jelenlegi úllomúsáröí, -  E«»rbúl Kegyetlenkedeseert elnyerte »/.tan méltó buuteleset,1 gVöl O ’ -------- . . . a w . . . » - . ,— jött ide, hogy 10 év után — mely idő alatt Boszniában, Herczegovinában és Dalmáeziában teljesítette a katona­orvosi szolgálatot — rég nem látott szülővárosát és jó em­bereit felkeresse. A kegyeletnek valóban szép és megható tanú jelét adta, midőn megérkezését követő napon kora reg­gel elhunyt azoknak tóan mega város haladása és virágzásáról ismételten tel|es sei nyilatkozott. — D r. L ö c h e r e r  T a má s ,  kórházi igazgato-fóorvos és tart. katonai főorvos jövő — augusztus hó 3-án — a nagy katonai gyakorlatokon résztveendó — Rózsahegyre utazik, honnan csak szeptember hó közepén érkezik vissza körünkbe.Eljegyzés. L ö w y  Mó r ,  budapesti kereskedő, e hó 25-dikén váltott jegyet K á r m á n I l o n a  kisasszunynyal, Kármán S. helybeli könyvkereskedő kedves és művelt íeá nyával. Zavartalan boldogság kisérje frigyüket.

a gyermeket pedig elvették tóle. („R . I I .“ )A bánréve ózdi vonal megnyitása. A m. kir. állam­vasutak által üzembe vett rimamurány-salgótarjáni vasmű­részvénytársaság 11.7 kilométer hossza bánréve-ózdi vonala f. évi jiilins hó 20-án adatott át a közforgalomnak. Ezen
mélyszállitásra berendezett vonatok a már közzétett meuet- reiul szerint közlekednek. („l\  H .“ )A gőmörmegyei ág. ev. egyházmegye f. hó 19-énDobsinán tartotta meg évi rendes közgyűlését Terray Gyula főesperes és Szentiváuyi Árpád világi felügyelő társelnök vezetése mellett. A népes közgyűlés tanácskozásának egyik fontosabb tárgyát Kellner Gusztáv veszverési lelkész iigyo képezte, — a turócz-szentmártoni „Doinovy Kalendár“-ral elkövetett dugáruskodásért vonatvíui felelősségre. K botrá-Jótékonyság Gróf Audrássy Manó, a rozsnyói járás1 nyos ügy az esperességi törvényszékhez tétetett át.



Gyermek gyilkosság történt — kevéssel ezelőtt —1 z a p a  n y i t ó n .  Ez esetről a következőkben értesültünk ................................. szoba leányon egy idő óta oly tünetek vol­tak eszi*'Illetők, melyek alapos gyanút keltettek az iránt, hogy viszonya, melyet különben egy hozzá illő munkás egyénnel folytatóit, őt anyai állapotba helyezte. Azonban ennek lehetőségét állhatatosan tagadta az utolsó pillanatig, habár a szolgalat adó kipdenletle, hogy őt egyébkint lm és pontos szolgálatáért megjutalmazandó, gyermekéről gon­doskodni fog. — A szerencséi len leány egy reggel szül  és k ö z b e n  megfojtotta gyermekét, - -  mint állítja, szégyené­ben akkor, midőn attól kellett tartania, hogy a mellék szo­bában levők kisded mek sírását meghallhatták volna. Hanem a szívtelen anyát mégis elárulták szenvedésének elpalástol- hatlan nyomai, — egy ruha szekrény tetején megtalálták az uj szülött rongyokba csavart hulláját, mely hogy élve jött a világra orvosilag megállapittatott. — A bűnös fellá- badása után átadatott a rimaszécsi kir. járásbíróságnak, mely az elő vizsgalatot ellene azonnal megiuditá.
Veres kimanetelü mulatság színhelye volt folyó hó 2 - -én a sztárnyai korcsma, hol A u t a l  J  á n o s (veres) községi csordás. M i h a I i k .1 á n o s  és T a m á s H a Iá zs kondásokkal mulatott. 1 többi ugyanis — az italtól felhev ültén— megakarta mutatni társainak, milyen az „igazi“ kondás tánc/., mi közben szélkelepként forgatott botjával — Antal János koponyáját beszakitotta, a miért ez üoszut állandó a korcsma udvarán kerített egy jókora kavicsot, s azzal— kendőbe burkolva — úgy elpáholja mindkét társát, hogy Tamás a nyakszirtjére kapott ütés miatt holtan rogyott össze, Mihalik sérülései pedig — az orvosi látlelet szerint élet­veszélyesek. A tettes önként jelentkezett a tornallyai kir. járásbíróságnál, hol letartóztatva gondolkozik a mulatság•szomorú végéről, várván büntetését melyet legalábbegyelőre — a helybeli kir. törvényszék fog rája kiszabni.
Közgyűlést tartott e hó 25. napján tüzoltóteslületiink azon őzéiből, hogy a parancsnokság áltál tervezett, de fel­sőbb helyen meg nem erősített szervezeti szabályok tárgyá­ban a tanácsnak, illetőleg képviselőtestületnek újabb előter­jesztést tegyen. Illetékes részről úgy értesülünk, hogy az újabb munkálat főleg oda irányul, hogy a testület „önkén­tes“ jellegének további föntartása melleit, a „fizetéses“ tűzoltók száma 30-ra szaporitlassék, s e őzéiből a tiizvéd- a«J > 3\-ró! G'^-ra emeltessék fel. A dolog érdeméhez e helyen most tüzetesebben nem szólhatván, még visszaté­rünk reá de legyen szabad az érdeklődőkhöz azon szerény kordést intéznünk : nem hmne-e czélszeiü ezen nagyfoutos- ságu ügyet a nyilvánosság elölt megbeszélni akár sajtó, akár egy népgyiilés által kiküldendő sziikrbb körű bizott­ság utján aképen hogy e közös teher viselésében az érdek­lettek mindannyi;! hel vzeter.ek megleleló arám ban vehessen

•  V  * * .részt? Mert őszintén szólva, méltán táplálhatunk aggályo­kat a pótadó emelésével szemben. — inig másrészt a kö­telező tűz véd szolgálatnak mérsékelt tartamú kimondásától, s esetleg ennek megváltásától idegenkedni elfogadható okunk uem igen van.
Az aratás. — Áldott, jó aratásra való időnk van! — A zivataros múlt hetet erős meleg idő váltotta fel. — A hangya szorgalmú nép munkálkodik, izzadva gyűjti az Isten áldását — az ez évi termést! — Nincsen egy pereznyi ideje sem, mert minden megérett. A búza, a gabona, rozs és árpa tekintélyes része már csomókbau van; nehéz kévék jó termést - -  bő fizetést — ígérnek! — Ha az idő meg nem változik — egy két hét múlva vége felé járnak az ara­tásnak, cs ak azután jó idő legyen a hordásra és cséplésre!— A Sajó még mindig zavaros, de azért fürödni napról- napra lehet, a jó hideg viz edzi az idegeket és a gyakori fürdés egészségessé teszi az embert! A halászatnak is ked­vez a szerencse ; a múltkor a püspöki hutai ban tekintélyes harcsákat fogtak a melyeknek egyik szép példányát a göuiör- vármegyei „viczispán“ vitte magával. — Minden jó vohia, csak a bő aratást drága gabona árak követnék ! Különben legyen bizalmunk a jövőben!
Ismét gyors — kengyel — futó mutatta be „művé­szetét-* varosunkban e hó 20 án este G14 órakor a csekély számú közönségnek, melyet „nagy trombita szóval“ ö sze- hoznia sikerült, de — rá nézve fájdalom — minden nagyobb „eredmény“ nélkül. A mi különben mutatványát illeti, azt e nemben csakugyan feltűnőnek mondhatjuk. Helsó piaczunk séta útját nem egész 11 i első perez alatt futottá egyszer körül, s ez időméretet majdnem szabályosan tartotta be 51 körfutáca'közben. mely ut mintegy 2 1-, inért föld, 70 perézig tartott; az ötvenkettedik fordulónál azonban lábáról a czipó leszakadt, mielőtt az Ígért 00 futamot P *  óra alatt meg­tehette volna, 6 igy kénytelen volt a mutatvány befejezését jelezni, még pedig most már „szép trombita szóval“ mi­után néhány forintot beszedett. A művész neve Dibbels Adolf. Hécsbe való, a ki ezek szerint uémetiil futott, de „csehül“ j á r t -----------az istenadta.
Lopás Hogy a zscbinetszó urak vidéken is szemfüle­sek s értik mesterségüket, bizonyítja a következő eset: E ho 25-éu az ózdi vásárról haza térő két uáinesztói „sáfrá­ny os“ betért a várkonyi vendéglőbe, hol egyikük épeu kár­tyázó társaságra talált, s lenit közéjük játszani maga is. íSzerencs**tlenségére a „csöndes“ eleinte sehogy sem akart neki bevágni, s igy többször került elő zsebéből a vastag „bugyil!áris,uine!ynek tartalma ugyancsak felköltutte a „tár­sak“ egyikének mindenre kiterjedő figyelmét. D# a „sze­rencse“ változásai közben — legalább látszólag — raitd- nfáján eláztak, s igy törtéül, bogy a mi sálrányosunkat elnehezült feje a kuglizóba vezette, hol elnyomta az álom, hogy 148 forinttal béllelt tárezáját egy pipával házaló, ki­vel mulatott, annál könnyebben elemelje. A „jó“ pajtás után eddig haszontalan kutatott a csendórseg, s a pórul járt sáfrányosnak alighanem azzal a jó tanácsosai kell beéruie. „Őrizkedjél a tolvajoktól, különösen utón.“
Színészet Tornallyán. Hokodi Antalnak az ország egyik első rendű komikusának, a népszínház volt tagjának— a vidéki nagyobb városok egykori, kedvenezének szín­társulata július 2G án érkezett városunkba! — Annyit mond­hatunk. hogy az időpontot uem jól választották meg, mórt a színészeket pártoló közönség részben fürdőn időzik, rész­ben az aratási munkálatokkal van elfoglalva, — és igy nagyobb, színházba járó közönséghez — kevés reménység lehet. Mindazáital — Hokodi művészete — és jól rendezett társulata megérdemli a legmelegebb pártfogást, azért kíván­juk is, hogy minél nagyobb közönség előtt játszhassanak! A ki Hokodi Antalt meg nem látta, az ne mulassz* el játé­

kát megnézni, mert ó a szó legszorosabb értelmében igazi művészi komikus, még pedig — vidéken— páratlan! Társu­latának is több jeles tagja vau ! Az egyes előadásokról majd későbben referálok!
A y iK á i io «  nyiiglAzás.Berzétei cv. ref. egyházunk gyámolitására újabban a következő adományok folytak be hozzám :a) Hetiéiből: lirúf Audrássy Manó ő nagyméltósága 00 írt.b) Ruszkay Gyula lelkész 1 frt, jánosi-i egyház 1 fit, pálfalusi egyház 2 írt, összesen 4 frt.cl Pelsöezről: Fikó Adolf fitanitó 1 frt.I>) Tornallyáról : Szoutagh Zoltán főszolgabíró 1 frt. Osváth Dániel szolgabiró 1 frt. Groszman Jakab 1 frt, Thu- ráuszky Adám (Lévárt) 1 frt, Osváth György 10 kr, össze­sen 4 frt 10 kr.e) Nt. Nagy Pál esperes ur utján: Kérészi Barnabás tiszanánai lelkész s egvli. kér. egyházi aljegyző maga ts egyháza részéről 10 fit.Az eddig begyült adományok fő összege 533 frt 45 kr. Az ur védje és áldja meg a júszivü adakozókat!Berzéte, 1887. juiius 22.H a l t a  G y ö r g v, berzétei ev. ref. pap.

II i vatal os közi cm ény ck.A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.P á ly á z a t .G80/eln. 1887. sz. — A felügyeletem alatt álló kir. járásbíróságnál áthelyezés folytán üresedésbe jött segély- dijas joggyakornoki állás betöltésére ezennel pályázatot nyi­tok; felliivatn;ik az erre pályázni kívánók, hogy az 1883. 1. t. ez. 7-ik § nak megfelelő elméleti képzettségüket és nyelv ismeretüket igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket e hirdetménynek a hivatalos lapban harmadszori megjele­nésétől számítandó két hét alatt hozzám adják be.Kelt Kimaszombatban, 1887. juiius hó 1‘J-én.Fornét Jenő, kir. tszéki elnök.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, hogy szakképzettségüket, életkorukat, nyelvismereteiket és eddigi alkalmaztatásukat igazoló ok­mányokkal kellően felszerelt folyamodványukat ezen hirdet­ménynek a hivatalos lapban harmadszori megjelenésétől számítandó két hét alatt, — a közhivatalban állók hivatal főnökeik utján — hozzám annyival inkább nyújtsák be, mivel a netán később érkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.Rimaszombat, 1887. július hó 27-én.
Fornet Jenő, kir. tszéki elnök.G ö m örm egye k özigazgatási bi zottságátó 1.

Hirdetmény.11G1 sz/kb. 887. — Melynek élteimében ezennel köz­tudomásra hozatik, hogy a nagy méltóságú kir. közmunka és közlekedési ministerium f. évi június hó 2 án 22377 sz. a. kelt rendeletével a rimaszombati 14‘J5  sztjkben 738 h. r. sz. a. foglalt azon bellelekre, mely a Gasko János és neje Itáez Piroska tulajdonát képező és Gomor-Kishont t. e. me­gye rimaszombati székhaza mellett terül el, másik oldalról pedig ugyancsak Gasko János és neje egy másik belső telke által határoltatik — a kisajátítási jog ezen megye ja­vára engedélyeztetett.Továbbá, hogy az 1881. 41. t. ez. 33. § a alapján közigazgatási bizottságunknak mai napon tartott üléséből i l l Gl  kb. számú végzésével a kisajátítási eljárás határnap­jául f. évi augustus hó 22-ik napjának d. e. 9 órája tűze­tett ki.Miről érdt-klett felek azzal rendeltetnek értesittetni, hogy a közszemlére kitett kisajátítási terv Rimaszombat vá­ros polgármesteri hivatalánál a hivatalos órák alatt meg­tekinthető: egyébként pedig, hogy az 1881: 41. t. ez. 34. $-a értelmében a felek elmaradása a tárgyalást és a hatá­rozat hozatalát meg nem gátolja.Kelt a közigazgatási bizottságnak Rimaszombatban 1887. évi juiius hó 11-én tartott üléséből.
Fáy, elnök.

Szerkesztői üzenetek.
U. M. A „kiküldött“ munkálatának eredményét, nagyon kéijiik, szíveskedjék vi liink — a közönség számára — közölni.I t—r. Kérdése csak bizonyos (mutig jogosult. — azért kellett kitörölni. A „levél“ érdekes marad továbbra is.>1. L . N agyon elnyujtoita. Rövidítve jöhet e.Cs. M. Kuzi'emiiködfsének nagyon örülünk. A lap megy. y .  L . Köszönettel vettük. S/ámitliatiink-e rá továbbra is? n — z. Az a bizonyos J, J| osztályú váróterem a „P II.“ -ban megénekeltet\éii, várjuk l»e az „eredméuy“-t. — ha marad a „régib­ben, akkor kés/.ségg 1 adunk helyet minden panasznak, a mely jogosult

A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.
Pályázat.G92,eln. 1887. sz. A vezetésein alatti rimaszombati kir. törvényszék területéhez tartozó tornallyai kir. járásbí­róságnál áthelyezés folytán üresedésbe jött, évi 1000 frt lizetés és 200 frt lakbérrel javadalmazott aljárásbirói állo­másra a nagy méltóságú m. kir. igazságügymiiiistcriummu folyó évi juiius 23-án kelt 2951» 1. M. E. számú rendeleté

V ••folytán ezennel pályázatot nyitok. Felelős szerkesztő: R ÁB ELY MI K LÖS.

j f l  \  €2 A  W  - I I  1 5»  83 T  83 N 3  l i
o  v  k  i  i s i  e  r  o  i i  1Rimaszombatban egy szolid bor mérési üzletben egy 13— 15 éves nő, szegényebb sorsit szülők leánya, mint kimérő, illő fizetés mellett azonnal felfogadtatik. — Értekezhetni Tóth Pál vendéglőssel.

van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlaniő s z e  n - k  a  t  r  s í  i i  . y  u  n  k  a
mint a legjobb és legolcsóbb mázoló anyagot tetőzetek és más egyéb tárgyak tarlóssátételére.100 k iló  árai 4 fr t , t e ljs u ly . — A hordókat saját árban számiíjuk. Légszesz-koaksz, vaggononként szállítva, első rendű áru, olcsón számitlatik.Nagyobb megrendeléseknél és isméteíadóknak aránylagos árleengedéssel szolgálunk.

A miskolr/.i légszeszgyár igazgatósága.
OOOOOOOOOOOOOOOOCOGOÜCOCOOOOOO

Pályázat.A r i m a m u rá ny -sa Igó ta rján i v as 111 fi - rész v é ny -társaság tiszti nyugdíj-intézete által a salgótarjáni vasgyár telepen berendezett élelmezési intézetnél a
raktár kezelői állás megürülve!), ezen állásra pá­lyázat hirdetted«.Pályázótól megkivántatik, hogy nemcsak 4000 fiiig biztosit ék képes legyen, hanem különben is elegendő vagyonnal rendelkezzék, hogy az élel­mezési intézet által nem tartott egyéb fűszer-, rn- huuemü- és házlarűísi-ániczikkeket saját számlájára beszerezhesse és raktáron tartsa. Továbbá, hogy kellő kereskedői szakismeretek mellett vendéglősi és italmérési üzletekhez megkívántaié gyakorlott­sággal és e téren szerzett tapasztalatokkal bírjon.Ajánlatok — felszerelve a pályázó erkölcsi , eddigi múködéséröli- és vagyoni állását feltüntető bizonylatokkal — fo  Iy ó é v i a u g u s z t u s  hó 1 0 - i g  alulírott igazgatósághoz — ahol minden egyéb feltételek betek i nt betűk és miuden bővebb felvilágosítás és tájékozás nyerhető, — nyújtan­dók be.

A riiiiMiiiiirány-Rttlgótarjáiii vasmű 
részvény-társaság tiszti nyugdij- 

iuti zetének élelmezési-üzlete 
ttaigó-Tarjáubuu.4 - 4

kályhagyára
Tam iiftfairu i, (u. p. R imaszom bat.)Vau Szerencsem «a nagyér­demű közönség becses tudomá­sára hozni, hogy Tamásfalán (saját házamban) mindenféle 

alakú, nagyságú és színű, saját 
gyártmányú s kőszénnel is 
füthető kész. raktáron levő

c s e ré p k á ly  l iá knagy választékban, jutányos áron mindig kap hatók. -  Megrendelések pontosan teljosittetnekA A I M t l K  N Á M U K I j ,  kályliásmesler.8—*
Nyomatja es kiadia Iliib e ly  M ik ló s . Rimaszombat, 1887. (Losonczi-utcza 24. szám).


